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	Limoges, le  20 septembre 2008
L'Inspectrice d'Académie

Inspectrice Pédagogique Régionale

d'Allemand

à

 USERADDRESS  \* MERGEFORMAT 
 Mesdames et messieurs les professeurs d’allemand

Des collèges et lycées de l’académie

 S/c de 

 Mesdames et messieurs les chefs d’établissements 

 Proviseurs de lycées et principaux de collèges
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Objet : Lettre de rentrée 2008 de l’Inspecteur d’académie, inspecteur pédagogique régional d’allemand à l’intention des professeurs d’ALLEMAND des lycées et collèges de l’académie de Limoges, aux collègues nouvellement nommés dans cette académie et à ceux qui découvrent leurs missions nouvelles au sein du système éducatif : éclairage sur la discipline et rappel.
1. Enjeux pédagogiques

Les nouveaux programmes du palier 2 pour le collège entrent en vigueur à la présente rentrée.  

Dans la continuité du palier 1, les nouveaux programmes du palier 2 entrent en

vigueur en classe de 4ème. Il concerne en premier lieu les élèves de 4e et 3e lorsque

l’apprentissage de la langue a commencé à l’école primaire.  Le palier 2 permet aux élèves de consolider le niveau A2 et de progresser vers le niveau B1. Les activités langagières sont regroupées autour de trois axes - réception, production et interaction- et l’évaluation porte sur la performance de l’élève dans chaque activité langagière.

Rappelons que l’application des programmes est une obligation institutionnelle et

Il en est conseillé une relecture attentive. http://www.cndp.fr/secondaire/allemand
Les nouveaux programmes du palier 2 seront accompagnés prochainement des documents d’accompagnement, comme le sont déjà ceux du palier 1 et du lycée.  
Les liaisons intercycles
Désormais le rayonnement et l’efficacité du dispositif bilangue présent dans presque un collège sur deux de l’académie est grandement tributaire de l’attention portée par les équipes aux liaisons intercycles et donc à la prise en compte des acquis : 

· Liaison école-collège puisque l’apprentissage des langues en primaire vise le niveau A1. Or, les classes de sixième accueillent des élèves dont la scolarité antérieure en allemand est extrêmement variable. L’évaluation diagnostique  à l’entrée en sixième prend donc tout son sens afin de construire des parcours et une progression différenciés selon les besoins des élèves. Elle s’adresse à tous les élèves germanistes de sixième, y compris aux débutants, car elle permet de cibler également les compétences transférables de l’anglais ou du français vers l’allemand.  L’équipe interdegré de la Creuse a élaboré des outils d‘évaluation disponibles sur le site académique. Il, est aussi possible de reprendre les évaluations proposées en septembre 2007 qui permettent de construire une logique d’apprentissage par compétences communes à l’anglais et à l’allemand en classe bilangues. Elles sont disponibles pour l’allemand sur le site  http://ww2.ac-poitiers.fr/allemand/spip.php?article62. Des pistes de remédiation sont proposées pour chaque tâche et devraient favoriser la mise en place d’activités différenciées, dans une cohérence interlangues pour les classes bilangues. 
· liaison collège-lycée car plus d’un élève sur deux issu des classes bilangues de collège est actuellement en seconde ou au-delà et contribue ainsi à la remontée des effectifs en allemand en lycée qui est en train de s’amorcer. Il nous appartient donc en lycée de préserver la motivation et les acquis de ces élèves qui ont bénéficié d’un cursus bilangue. Les professeurs de lycée se voient confier désormais la responsabilité de préserver le bénéfice pédagogique du dispositif bilangue qui le légitime. Ceci engage tant la cohérence pédagogique que  l’avenir de la discipline. L’arrivée en lycée des élèves bilangues pose la question de leur accueil en classe de seconde pour deux raisons: 

· Les classes d’allemand sont inévitablement constituées d’élèves issus de la LV2 et du dispositif bilangue, dans des lycées où la LV1 allemand a parfois disparu.

· Pour des raisons techniques liées au logiciel PAM d’affectation des élèves en seconde, ces mêmes élèves bilangues doivent opter en seconde, administrativement parlant,  pour une langue 1 et une langue 2. 

Ceci ne doit toutefois en aucune manière préfigurer une telle répartition à l’arrivée en seconde.  Les IA-IPR d’allemand et d’anglais recommandent en conséquence d’opter pour un mode de regroupement différencié des élèves en seconde et au-delà.

Le regroupement différencié des élèves, conformément aux orientations définies par le plan de rénovation de l’enseignement des langues (voir B.O.E.N. n° 23 du 8 juin 2006), s’impose dans les classes de lycée et prend également tout son sens en collège, notamment en classe de sixième pour les raisons évoquées ci-dessus. L’objectif est de gérer de manière optimale les apprentissages, en mettant l’accent sur une ou plusieurs compétences ou activités langagières durant une période déterminée, en fonction des acquis et des besoins des élèves. La constitution des groupes, qui tient compte du profil des élèves, s’opère selon les modalités définies localement, propres à chaque établissement, en fonction de ses possibilités d’accueil et demeure à l’initiative des équipes. Le mode d’organisation retenu peut 

· être stable ou modulable sur l’année, 

· concerner tout ou partie de l’horaire, 

· regrouper des élèves issus de plusieurs classes lorsqu’il est possible d’aligner les heures pour tout un niveau, classes de seconde par exemple,

· ou regrouper des élèves issus de la même classe autour d’activités différentes mais convergentes, répondant à leurs  besoins spécifiques.

Le travail par groupes différenciés au sein de la même classe peut s’opérer de plusieurs manières. Celles-ci sont explicitées et illustrées sur le site académique par des exemples de séances et de séquences, de progression sur l’année réalisées par des professeurs d’allemand des académies de Poitiers et de Limoges et observées en cours: http://ww2.ac-poitiers.fr/allemand/spip.php?rubrique100
Cette rubrique s’enrichit et que chacun soit remercié pour sa contribution au partage et à la mutualisation des exemples de bonnes pratiques qui font avancer la réflexion pédagogique et renforcent l’efficacité de l’enseignement de l’allemand. 

Les nouveaux modes d’évaluation : 
Les nouveaux modes d’évaluation prennent en compte l’approche par les compétences et par les activités de communication langagières (apprentissage et évaluation) 

· Baccalauréat STG : évaluation des compétences orales (réception et production depuis 2007. 

· Validation obligatoire du niveau A2 au nouveau diplôme national du brevet des collèges. Rappelons que depuis 2008 l’obtention du DNB est soumise à la validation de deux piliers du Socle commun de connaissances et de compétences : la prise en compte du Brevet informatique et internet (B2i) ainsi que le niveau A2 du "cadre commun de référence pour les langues" dans une langue vivante étrangère au choix.
· Certification avec un nouveau format en 2009 : validation des compétences dans les quatre activités langagières. La certification sera reconduite en allemand pour les élèves volontaires des classes de troisième et de seconde avec toutefois des modifications importantes  : il s’agira d’une certification unique B1/A2 commune aux élèves de seconde et aux élèves de 3ème . Les épreuves seront calibrées de telle sorte qu’en cas d’échec au niveau B1 elles permettront d’attester le niveau A2 si celui-ci est atteint. Les élèves de 3ème qui auront échoué (partiellement) pourront la repasser éventuellement en seconde. Pour ces mêmes élèves de troisième la certification B1/A2 sera plus exigeante que celle de niveau A2 et devrait, au moins en 2009, être proposée aux élèves de dispositifs particuliers (sections européennes, etc.) et aux élèves en situation de réelle réussite. Le déroulement des épreuves orales sera vraisemblablement modifié. Un quota plus important attribué aux académies devrait permettre d’inscrire pratiquement tous les élèves de seconde qui le souhaiteraient. 

Les dates de la certification actuellement retenues sont les suivantes :

Epreuves écrite : jeudi 26 mars 

Epreuves orales entre le 9 mars et le 3 avril.

Un prochain courrier présentera les nouvelles modalités de la certification pour l’année 2007-08 dès qu’elles seront connues.  



Formation 

Le Plan académique de formation (PAF), élaboré en réponse aux besoins des enseignants, est essentiellement centré sur la pédagogie et la didactique de la discipline. Conformément aux orientations, priorité est donnée au travail par compétences au niveau collège et lycée. Les enseignants du privé pourront se joindre à toutes ces formations
· Les participants aux stages dits à public désigné sont désignés et inscrits par l’IA-IPR de la discipline qui peut également prendre en compte des demandes d’inscription. Trois formations sont proposées : enseignement et évaluation (notamment certification), socle commun et classes bilangues, développer l’argumentation interactive (le débat).

· Les stages dits en offre sont ouverts à tous les professeurs du département indiqué sur la fiche correspondante. Les enseignants intéressés par les formations suivantes doivent s’inscrire eux-mêmes en ligne, sur le serveur académique .
Publication du CRDP de Poitou-Charente en allemand  
Une publication du CRDP Poitou-Charentes mutualisent et concrétisent le travail des professeurs d’allemand de l’académie engagés depuis plusieurs années. 
L’album en classe d’allemand (sceren CRDP Poitou-Charentes, juin 2008, collection Pratiques à partager)

· Conseils, critères de sélection, pistes méthodologiques

· Sélection et didactisation de 13 albums de jeunesse – auteurs et illustrateurs primés et  issus de l’espace germanophone dans son ensemble, niveau primaire, collège, lycée, section européenne et Abibac)

· Inscription du travail avec l’album dans un projet de lecture, décliné en une progression de tâches, impliquant les cinq activités langagières, illustration des réalités culturelles au cœur des programmes

2. Inspections

Il est demandé pour chaque inspection de fournir à l’IA-IPR avant le début du cours les documents suivants :

· la fiche d’inspection dûment remplie

· le cahier de textes comportant les supports d’évaluation

· la copie des supports utilisés pour la séance

· le déroulement la séance observée : objectifs et activités (une page maximum)

Les axes d’observation seront recentrés sur la mise en œuvre des recommandations pédagogiques précisées ci-dessus : modes d’apprentissage et d’évaluation privilégiant la construction de compétences dans les activités de communication langagières ainsi que le regroupement différencié des élèves.

3. Echanges et ouverture internationale de l’académie

Nouveau programme de mobilité pour les professeurs d’allemand et de disciplines non linguistiques (retour des fiches de candidatures pour le 25 septembre 2008)

Deux professeurs de l’académie pourront participer 25 octobre au 9 novembre 2008 inclus au nouveau programme de mobilité pour les professeurs d’allemand dans des établissements scolaires en Allemagne. Les modalités sont précisées au B.O.E.N. n° 23 du 5 juin2008 ( http://www.education.gouv.fr/bo/2008/23/MENC0800436N.htm).

Symétrique du programme d’accueil des romanistes allemands en France, ce séjour est mis en place dans le cadre de la coopération franco-allemande et dans la perspective d’un accroissement de la mobilité des enseignants entre la France et l’Allemagne. Il s’adresse aux professeurs d’allemand et s’ouvre cette année aux professeurs de DNL enseignant en section européenne.
La fiche de candidature, téléchargeable à l’adresse indiquée ci-dessus, doit faire apparaître la dimension professionnelle du projet de mobilité et comporte l’avis du chef d’établissement. Le calendrier étant très serré cette année,  elle doit impérativement remonter à la DAREIC (patrick.escola@ac-limoges.fr) pour le 25 septembre 2008 (retour des fiches à Paris pour le 3 octobre 2008).

Validation des acquis dans le cadre d’échanges individuels et de séjours d’élèves

Le plan de rénovation de l’enseignement des langues  s’attache à promouvoir les séjours linguistiques et à inscrire les langues comme chapitre spécifique du projet d’établissement (B.O.E.N. n° 23 du 8 juin 2006).

Les échanges et séjours individuels constituent un levier essentiel de l’apprentissage de la langue allemande. La participation à ces programmes est à encourager tout particulièrement auprès des élèves de sections européennes.
Aux deux programmes de l’OFAJ déjà existant

· échanges Voltaire de longue durée (6 mois) pour les élèves de seconde

· échanges Brigitte Sauzay de moyenne durée (minimum 8 semaines)

s’ajoutent deux nouveaux programmes publiés au B.O.E.N. n° 44 du 30 novembre  2006 :
· échanges B1 d’une durée d’un mois avec réalisation  d’un projet pédagogique pour les élèves de seconde inscrits à la certification niveau B1,

· séjour (et non échange) pendant toute l’année de seconde avec validation  des acquis au retour.

La réussite de ces dispositifs implique une réflexion des équipes pédagogiques dans les établissements sur la prise en compte des acquis des élèves durant leur séjour en Allemagne, selon le principe de la confiance réciproque. Comme le précise explicitement le B.O.E.N. n° 34 du  11 septembre 2008 à propos du programme Voltaire, doivent être « également pris en considération dans la validation des acquis les compétences personnelles et intellectuelles qu’un séjour réussi dans un établissement scolaire du pays partenaire permet d’acquérir et de développer. Un élève qui aura fait le choix d’une mobilité de longue durée ne devra pas être pénalisé au seul motif de l’existence éventuelle de décalages entre les programmes et les méthodes de travail en vigueur dans chacun des deux pays. »

Programme Voltaire 

· Retour des fiches de candidature téléchargeables au B.O.E.N. n° 34 du  11 septembre 2007 (http://www.education.gouv.fr/pid20554/n-34-du-11-septembre-2008.html) et auprès de la DAREIC (patrick.escola@ac-limoges.fr)  pour le 10 novembre 2008.

· La présentation du programme aux élèves gagne à prendre la forme d’une véritable séquence pédagogique, si possible dès la classe de troisième. Les documents élaborés par Madame Melanie Krause, collège Jean Zay à Niort, s’adressent à des élèves de troisième et seconde et méritent une attention particulière. Ils sont disponibles sur le site académique de Poitiers (http://ww2.ac-poitiers.fr/allemand/spip.php?article89)
4. La contribution des enseignants à la dynamique de la discipline
Notre discipline est portée par de nombreux projets et actions, qui exigent un effort particulier de la part des professeurs, qui, à des degrés différents, prêtent leur concours avec grand dévouement à différentes missions individuelles ou d’équipes (formation initiale, continue et animation, tutorat et conseil pédagogique, examens et concours, enseignement en primaire, travail par compétences et par groupes différenciés, outils d’évaluation, visio-enseignement, site académique…) et nous leur devons tous nos remerciements.

Leurs tâches, qui servent des dispositifs mis en place pour leurs collègues, sont souvent lourdes. Il importe de partager les compétences, de mutualiser les savoir-faire et de constituer l’indispensable relève, dont dépend l’avenir de notre discipline. Des stages de formation de formateurs sont organisés en liaison avec l'Institut Goethe. 

En ce début d’année scolaire que je souhaite fructueuse aux professeurs et à leurs élèves, je remercie chacun pour la part active qu’il sait prendre dans les actions disciplinaires ou pluridisciplinaires au sein de son établissement et au niveau académique. 








Thérèse BEHROUZ
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